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 ف القبطيةأدوات التعري
 "دراسة أجرومية تحميمية"

 -... مدرس بقسم الآثار المصرية بكمية الآثار   د. ولاء عمي عبدالرحمن
 جامعة القاهرة

drwalaaali32@yahoo.com  

 ممخص 
ت يناقش ىذا البحث أحد فروع عمم المغة، الذي ييتم بدراسة بنية المفردا

المغوية ونظام التركيب المغوي، ودراسة ما طرأ عمى الكممة من تغيرات، والتي من 
شأنيا إحداث تغيير في المعنى الأصمي لممفردة، وأيضًا إحداث تغيير في 
استخداميا الأجرومي )القواعدي(، لذلك يعرض البحث دراسة شاممة لأدوات 

دوات وأشكاليا الكتابية في التعريف القبطية ييدف من خلبليا إلى تحديد ىذه الأ
الميجات المختمفة وقواعد كتابتيا، كما يأمل البحث إلى حصر وتحميل 
الاستخدامات المتباينة الشائعة وغير الشائعة ليذه الأدوات، حيث أن أدوات 
نما ىي أدوات  التعريف القبطية ليست مجرد أدوات لتعريف الأسماء فقط، وا 

لتي وظفت لأغراض بلبغية وأخرى نحوية، تمتمك العديد من الاستخدامات ا
فيتضح أنيا استخدمت لتحديد جنس وعدد الأسماء، واستخدمت كأداة نداء بشكل 
خاص في المغة القبطية، بالإضافة إلى استخداميا في تكوين بنية الكثير من 
الأسماء الشخصية، كما وظفت أدوات التعريف لتكوين تعبيرات وتركيبات لغوية 

، keدمت كذلك استخدام خاص مع المصدر السببي، والصفة عديدة، واستخ
، ذلك بالإضافة إلى توظيفيا في تكوين بعض الظروف، etوضمير الصمة 

وكذلك التعبير أحيانًا عن صيغة المقارنة والتفضيل، ويتبين من خلبل البحث أن 
أدوات التعريف تم إضافتيا لمعديد من عناصر الجممة مثل بعض الأفعال 

والأسماء والأدوات، وبذلك إكتسبت ىذه العناصر قيمة تعبيرية ودلالة  والصفات
لغوية جديدة؛ فنجدىا غيرت معناىا الأصمي والمتعارف عميو، ولذلك يمكن القول 
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أن أدوات التعريف تمتمك القدرة عمى تغيير الكثير من الكممات سواء من الناحية 
لتوصل إلى بعض القواعد النحوية أو الدلالية، وأخيرًا يأمل البحث إلى ا

الأجرومية والأساليب المغوية التي أتبعيا الأقباط سواء لإستحداث معانٍ جديدة أو 
وقد أتبع البحث منيجية  ىو قائم بإستخدام أدوات التعريف.لإعادة توظيف ما 

الدراسة التحميمية المغوية إعتمادًا عمى مراجع قواعد المغة القبطية والقواميس 
بالإضافة إلى المصادر الوثائقية التي تم  انية المتخصصة،ونالقبطية والي

الإستعانة بيا للئستشياد ببعض الأمثمة التي توضح الاستخدامات المختمفة 
 لأدوات التعريف في الوثائق القبطية. 

 كممات دالة
مصدر  –أفعال  –صفات  –أداة نداء  –أسماء شخصية  ––أدوات تعريف 

 أداة صفرية. –سببي 
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The Coptic Definite Articles 

"Analytical Grammar Study" 

Abstract: 
This research discusses one of the branches of 

linguistics that is concerned with studying of the structure of 

linguistic vocabulary and the syntax system and then 

studying the changes that occurred to the word, which caused 

a change in the original meaning of the term, as well as a 

change in its grammatical use. Therefore, the research 

presents a comprehensive study of the Coptic definite 

articles, it aims to identify these articles and their written 

forms in the different dialects, and to clarify the rules for 

writing them, the research also hopes to define and analyze 

the different common and uncommon uses of these articles, 

as the Coptic definite  articles have many uses that have been 

employed for rhetorical and grammatical purposes, where 

definite articles were used to determine the gender and 

number of nouns, and they were used as vocative articles in 

the Coptic language, in addition to forming the structure of 

many personal names, and to form many linguistic 

expressions, and they were also used with the causative 

infinitive, the adjective ke, the relative pronoun et, and being 

employed in the formation of some adverbs, as well as 

sometimes expressing the comparative and superlative 

formula, and it is clear through research that the definite 

articles were added to many elements of the sentence such as 

some verbs, adjectives, nouns and articles therefore we find 

the definite articles have the ability to change many words, 

whether grammatically or semantically. Finally, the research 

aims to shed light on some of the linguistic rules and 

methods used by the Copts. The research followed the 

methodology of linguistic analysis based on Coptic 

references specialized in grammar, as well as Coptic and 

Greek dictionaries, in addition to the documentary sources 



 "دراسة أجرومية تحليلية" أدوات التعريف القبطية ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ   

 ولاء علي عبدالرحمند.  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ل(و( )الجزء الأو0202ار بقنا )العدد الجامن عشر مجلة كلية الآث

- - 

that were used to explain the different uses of definite articles 

in Coptic documents. 

Keywords: 
Definite Articles – Personal Names – Vocative Article – 

Adjectives – Verbs – Causative Infinitive – Zero Articles. 
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 مقدمة 
تُعرّف الأداة بشكل عام في القواميس المغوية المتخصصة عمى أنيا 

نكير، كما سم فتوضح طبيعتو من حيث التعريف والتأداة تسبق الامخصص أو 
 ٔستعمالو في السياق العام لمجممة.اتحدد 

، ٕىي إحدى العناصر النحوية المكونة لمجممة وتُعتبر أدوات التعريف
، ويمكن أن يطمق عمييا "أداة التخصيص" أو ٖبنى معنى الجممة من خلبلياوي

ولتحديد سم لتعريفو، ، وىي بشكل عام أداة تدخل عمى الإ"مخصص التعريف"
ستخدام المتعارف عميو لأدوات لا، ويعد ذلك ىو اٗستعمالو في السياق العاما

نوا من توظيف أدوات التعريف، ولكن يتبين من خلبل الدراسة أن الأقباط  قد تمك
ستخدامات أخرى كثيرة، وأصبح ليا قيمة كبيرة في بنية العديد من التعريف لا

حيث أنو عناصر الجممة القبطية، ومن ىنا يأتي سبب إختيار موضوع البحث؛ 
ستخدامات أدوات التعريف في أي دراسة من قبل، ولم تحظ  الم تحدد أىمية و 
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قوم البحث بعمل دراسة شاممة لأدوات بدراسة منفردة مفصمة، ولذلك سوف ي
ستخداماتيا المختمفة، وسوف يتم تقسيم الدراسة إلى عدة االقبطية و  التعريف

أجزاء، عمى أن تناول الجزء الأول أدوات التعريف وأشكاليا الكتابية في الميجات 
 غير المألوفةو  ةستخدامات المألوفالاالقبطية المختمفة، ويستعرض الجزء الثاني 

، مع الإستشياد ببعض النماذج التي توضح ىذه الاستخدامات وات التعريفلأد
من  لرابعالجزء ا التعريف كأداة صفرية، ويتحدث واتأد ويناقش الجزء الثالث

لأدوات التعريف، ويختتم البحث بأىم  غير المبررةستخدامات عن الاالبحث 
 النتائج التي توصل إلييا. 

 
 ها الكتابية المختمفة في المهجات القبطية: أولًا: أدوات التعريف وأشكال

أنواع من أدوات التعريف، وتتمثل في أدوات تعريف  ثلبثةيوجد في القبطية 
وأدوات تعريف لمجمع بنوعيو،  ،وأدوات تعريف لممفرد المؤنث ،لممفرد المذكر

متمثمتين في الييئة الكاممة وأخرى المختزلة أو  وتأتي جميعيا في ىيئتين
، ولكل نوع من ىذه الأدوات أشكال كتابية تميزه، والتي تختمف من ليجة البسيطة

 لأخرى، عمى النحو التالي: 
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الشكل البسيط  الميجة
 للؤداة

الشكل  الميجة
الكامل 
 للؤداة

 نوع الأداة

  ،البحيرية،الصعيدية
 ،الأخميمية،الفيومية

 ،المتفرعة الأخميمية
 ،مصر الوسطى

 ،البشمورية
 القديمة.القبطية  

p- 

 

 

  ،الصعيدية
 ،الفيومية

  ،الأخميمية
 ،الأخميمية
  ،المتفرعة

 البشمورية.

 
pe 

أداة 
تعريف 
لممفرد 
6المذكر

 
 البحيرية فقط.

 

v-
6
  ،البحيرية 

 ،الفيومية
 البشمورية.

pi 

-البحيرية-الصعيدية
الأخميمية -الأخميمية
-الفيومية-المتفرعة

–مصر الوسطى
القبطية  -البشمورية

 ديمة.الق

t- الصعيدية،  
 ،الفيومية

 ،الأخميمية
 ،الأخميمية
  ،المتفرعة

 البشمورية.

te 

أداة 
تعريف 
لممفرد 
7المؤنث

 

 انثحُشَح، -y البحيرية فقط.

 انفُىيُح.

ti - ] 
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 ،الأخميمية،الصعيدية
 ،الأخميميةالمتفرعة

 ،الفيومية
  ،البشمورية،مصرالوسطى

 القبطية القديمة.

n- الصعيدية،  
  ،وميةالفي

  ،الأخميمية
 ،الأخميمية
  ،المتفرعة

 البشمورية.

ne 

أداة 
تعريف 
لمجمع 
8بنوعيو

 
 ،البحيرية ــــــــــــــ ــــــــــــــ

 الفيومية.
ni – 
nen 

 جدول توضيحي من إعداد الباحثة
ستخدام أدوات االمغوية التي أتبعيا الأقباط في وىناك بعض القواعد 

 عمى النحو التالي:  التعريف، ويمكن إيجازىا
توظف أدوات التعريف في شكميا الكامل في عدة مواضع، فيي عادة تأتي قبل  -

، كما ٜ"السنة" terompe "اليوم"، pehoou الكممات المعبرة عن الوقت، مثال:
 تصبح "سيدة" chime تستخدم قبل الكممات التي تبدأ بحرفين ساكنين، مثال:

techime "السيدة" nehiome وتظير أدوات التعريف في شكميا ٓٔات""السيد ،
 الكامل قبل الكممات التي تبدأ بحرف ساكن ويميو حرف شبو ساكن، مثال:
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couo قمح" تصبح" pecouo "ستخدميا قبل الكممات ابالإضافة إلى ، ٔٔ"القمح
البادئة بحرف ساكن ويكون حرفيا الثاني غير مقطعي أي ليس فوقو الشرطة 

ستخداميا قبل ا، وفي حالة ٖٔ"الإناء" pehnou ، مثال:ٕٔالأفقية المكونة لممقطع
فإن في  ،الكممات التي تبدأ بحرف ساكن يحتوي عمى الشرطة الأفقية المقطعية

 perpe تصبح rpe مثال: ىذه الحالة إما يتم حذف الشرطة الأفقية المقطعية،

طة أنو يستخدم أدوات التعريف في شكميا البسيط مع إبقاء الشر  ، أوٗٔ"المعبد"
  pmkah "ألم" تستخدم بأحد الشكمين mkah الأفقية المقطعية، مثال: الكممة

pemkahأو 
، وأخيرًا تستخدم أدوات التعريف في شكميا الكامل مع الكممات ٘ٔ

وكذلك الكممات اليونانية ،  y – v - ψ - ,التي تبدأ بالحروف
ميم/ "الإق pe,wra"الروح"،  /,te ψu ،مثال: -hr التي تبدأ بالحرفين

ٙٔ"السيد". pehrabbeiالمنطقة"، 
 

تستخدم أدوات التعريف في شكميا البسيط قبل الكممات التي تبدأ إما بحرف  -
 p/rp ، مثال:التي تبدأ بحرف ساكن ويميو حرف متحرك أومتحرك، 

ٚٔ"الأخ". pcon "النبيذ"،
 

ي التعريف الجمع، والتي تتمثل ف ستخدام أداةاأتبع الأقباط قواعد أجرومية في  -
في حالة أن تبدأ الكممة بحرف  n أو n ستخدام أداة التعريف الجمع بالشكلا

 أو nej/u "سفينة" تصبح في حالة الجمع ej/u متحرك، مثال: الكممة
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nej/u السفن"، كما تقُمب أداة التعريف الجمع إلى" m   قبل الكممات التي تبدأ
التعريف الجمع ليا "علبمة" عند إضافة أداة  maein الكممة ، مثال: m بحرف
ستخدام أداة التعريف ا ، بالإضافة إلى إقتصارٛٔ"علبمات" mmaein تصبح

ٕٓ، وذلك في الميجة البحيرية.ٜٔسماء المضافةقبل الأ nenالجمع في شكميا 
 

 c سم بحرفعندما يبدأ الإ ψ بـالشكل p أحيانًا تُكتب أداة التعريف المفرد المذكر -

 c +p حيث يتم دمج الحرفين معًا، 
 eicha@ ψah dani/l ، مثال:ٕٔ

كتبت  ٖٕ"السيد"  pcah ، فنجد الكممة القبطيةٕٕ"أنا أكاتب السيد دانيال"
يتم دمج أداة التعريف  h ، كما أنو في الكممات التي تبدأ بحرفψah بالشكل

 vwb تكتب أحيانًا phwb ، مثال:v ليصبح h مع الحرف p المفرد المذكر

 ليصبح h مع الحرف t التعريف المفرد المؤنث "العمل"، وكذلك يتم دمج أداة

y:مثال ، the تكتب أحيانًا ye ."الطريقة"ٕٗ
   

،  y لتصبح t  ،p من تُحول أدوات التعريف المفرد المذكر والمؤنث في البحيرية -

v ،من الحروف وذلك مع الكممات التي تبدأ بأي  (b – l – m – 

n – r :مثال ،) vr/ ."الشمس"ٕ٘
 

 

                                                           

18
Lambdin, T.O., Op. cit, P. 2. 

19
ياهش أحًذ ػُضً، انمىاػذ اْصاصُح نهغح انمثطُح )يماسَح تٍُ انههجح انصؼُذَح وانههجح  

 . 14، ص 4112انثحُشَح(، اْصكُذسَح، 
20

Alexis, M., Grammaire copte : avec bibliographie, chrestomathie et 

vocabulaire, Berouth Imprimerie Catholique, 1907, P. 27; CD, P. 258b.   
21

Plumley, M., Op. cit, P. 2.  
22
Till, W., Die Koptischen Arbeitsvertӓge, Warschau-Breslau, 1956, N. 

45.[Arb] 
23

CD, P. 383b. 
24

Plumley, M., Op. cit, P. 37.  
25

Alexis, M., Grammaire Copte , Imprimerie Catholique Beytouth, 

P.26-27. 



 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ "دراسة أجرومية تحليلية" أدوات التعريف القبطية

 ل(و( )الجزء الأو0202ار بقنا )العدد الجامن عشر مجلة كلية الآث ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  ولاء علي عبدالرحمند. 

- - 

 ستخدامات الشائعة وغير الشائعة لأدوات التعريف القبطيةثانيًا: الا
I. :أدوات التعريف لتحديد الجنس والعدد 

تعتمد القبطية بشكل أساسي عمى أدوات التعريف في تحديد نوع الأسماء 
ن كان سواء مذكر أو مؤنث، وكذلك تحديد العدد سواء مفرد أو جمع ، حتى وا 

مة عند تحويميا من مذكر إلى مؤنث أو ىناك تغيير في التيجئة الإملبئية لمكم
من مفرد إلى جمع، ولكن ىناك العديد من الأسماء والكممات التي لا تتغير 
نما تعتمد بشكل أساسي عمى أداة التعريف قبميا، والجدير  تيجئتيا الإملبئية، وا 

ستخدام أداة التعريف بأنواعيا الثلبثة عمى ابالذكر أنو في ىذه الحالة يقتصر 
 ، كما في الجدول التالي: ٕٙالبسيط وليس الكاملالشكل 

الشكل المؤنث  المعنى
 لمكممة

الشكل المذكر  المعنى
 لمكممة

 pjoeic47 السيد tjoeic السيدة

 phmhal48 الخادم thmhal الخادمة

  pcaein49الطبيب tcaein الطبيبة
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 prwme21 الرجل nrwme الرجال

 جدول توضيحي من إعداد الباحثة
II. عريف كأدوات نداءأدوات الت: 

ستخدم ، ولذلك اعن النداء في القبطية لمتعبيرة قبطية صريحة وجد أداتلا 
ستخدام اعن النداء ب فكان أحيانًا يتم التعبير لمتعبير عنو؛ الأقباط عدة طرق

سم المنادى في بداية الكلبم دون وضع أي أداة قبمو، ويفيم معنى النداء من الإ
 ، مثال:ٖٔسياق الجممة

 auw nterefje nai afaskak ebol hn ouno[ ncm/. 
je lazare amou ebal   

 ٕٖ"وعندما قال ىذا، صرخ بصوت عظيم، )يا( عازر أخرج!". 
سم قبل الإ w ستخدام أداة النداء اليونانية الأصلاولجأ الأقباط أحيانًا إلى   

 w pmou pran، وكان ذلك في نطاق محدود، مثال:ٖٖالمنادى

etcase hn ttapro nouon nim   "!سم مر في فم الإ أييا الموت
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تشد كخُش يٍ صُغ وػثاساخ انُذاء يذوَح ػهً شىاهذ انمثىس انمثطُح؛ حُج أَها تضتخذو   
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ستخدام صفة الممكية قبل ا، كما كان أحد طرق التعبير عن النداء ٖٗكل الأحياء"
 je panoute panoute سم المنادى لمتعبير عن النداء، مثال:الإ

etbe ou akkaat ncwk  "أما فيما ٖ٘"إليي، إليي لماذا تركتني؟ ،
سم المنادى، تسبق الا ستخداميا كأداة نداءامن الشائع  فإنو يخص أداة التعريف
 تضحويفي شكميا البسيط،  ىنا أداة التعريف ستخدمتاو ، ٖٙوتترجم بـ " يا/ أييا"

 معنى النداء من خلبل سياق النص، مثال: 
eujw mmoc je pjoeic na nan ps/re ndaueid  

 ٖٚ" قائمين إياىا: يا سيد أرحمنا يا ابن داود".  
III. ت التعريف مع أسماء الأعلام:أدوا 

ستخدام أدوات التعريف قبل أسماء الأعلبم؛ حيث امن المتعارف عميو عدم 
، ولكن يتبين من خلبل الدراسة ٖٛأنيا معرفة بطبيعتيا وتتضمن التعريف بداخميا
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؛ فنجد أسماء تعريف بشكل أساسي مع بعض الأعلبمأدوات ال ماإستخد و تمأن
أداة التعريف المفردة سواء مذكرة أو مؤنثة،  ةضافتم إ بعض الأماكن والمدن التي

وأصبحت جزء أساسي منيا تكتب وتنطق بيا، وينطبق ذلك عمى أماكن أجنبية، 
 tcamaria"بابل" ، tbabulon وكذلك مدن محمية داخل مصر، مثال:

 pape "الأسكندرية"، trakot ،ٜٖ"إرمانيا" arm/nia[ "ساماريا"،

حيانًا يتم إضافة أداة ، وإٔٗ"المنيا" tmoone ،ٔٗط""صف pcabet ،ٓٗ"الأقصر"
سم البمد عند كتابتيا في الميجة البحيرية، والتي تكون بدون الأداة في التعريف لإ

" فرشوط حاليًا" في الميجة الصعيدية،  ber[oout الميجة الصعيدية، مثال:
tber[wt  تصبح فى الميجة البحيرية

ستخدمت أداة التعريف ا، وكذلك ٖٗ
، ٗٗ"الرب" pnoute مفرد المذكر في شكميا البسيط بشكل أساسي مع كممةال

 ،٘ٗ "المسيح"  pe,c    وأيضًا مع عدد من الأسماء المعروفة، مثال:
mpenjoeic ic pe,c "ويلبحظ دائمًا ما تستخدم ٙٗ"سيدنا يسوع المسيح ،

 . pe,c الكممة المعبرة عن "المسيح" أداة التعريف المذكرة في شكميا الكامل مع
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IV. أدوات التعريف مع الصفة ke: 

، ويلبحظ أنو عادةً ما يسبقيا أداة، كثيرًا في الوثائق القبطية ke جاءت الصفة
ىا صفة ممكية، وأحيانًا تستخدم بمفرد أداة تنكير أو سواء كانت أداة تعريف أو

، فقد ke ستخدام أدوات التعريف قبل الصفةابدون أداة تسبقيا، وفيما يخص 
خدمت أدوات التعريف بشكميا البسيط والكامل، وبأنواعيا الثلبثة )المفرد است

ستخدام أدوات االجمع بنوعيو(، ويمكن تقسيم  –ث المفرد المؤن –المذكر 
ستخدامات مختمفة عمى ان خلبل الدراسة إلى عدة م ke التعريف مع الصفة

 النحو التالي: 
ي ىيئتيا المركبة لجعميا محددة ف keتستخدم أدوات التعريف كثيرًا قبل الصفة  (1

ستخدام متعارف عميو ولم يغير من سم الموصوف، وىذا الا، ويمييا الإومعرفة
، keستخدام الأجرومي لكل من أدوات التعريف والصفة الا المعنى الدلالي أو

عن عدة  لمتعبير القبطية وثائقالفي  فويوظتستخدام قد ويلبحظ أن ىذا الا
 لعام لمنص، وأىميا: معانٍ طبقًا لمسياق ا

 tpase eroi tkepase erok عن معنى "الآخر"، مثال: التعبير -

 ntok poikonomoc etsoop ،ٚٗ"النصف لي، النصف الآخرى لك"
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k/ - [/ - ket – k/t – jet – k/te- kou – kooue – 

kete - kai  :نهًزَذ أَظش ، 
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tenou mn nkeoikonomoc etn/u mnncwk  أنت"
 ٛٗالذي توجد الآن والمشرفون الآخرين الذين بعدك". المشرف)الأيكونوموس(

 afpiye epid/ pkecaf ntafei فعل"، مثال:التعبير عن معنى "بال -

 prwme tensaje erof ،ٜٗ"ىو أقتنع حيث بالفعل أمس ىو جاء"

npkouc/f .الرجل )الذي( كمماتنا لو بالفعل أمس"٘ٓ 
سم إفي ىيئتيا المستقمة بدون  ke ستخدمت أدوات التعريف قبل الصفةا (4

اء لأداة التعريف ستخدام لم يغير المعنى الدلالي سو موصوف يمييا، وىذا الا
من  ke ستخدام أجرومي جديد؛ حيث تحولتا، ولكنو أعطاىا ke أو الصفة
ستخدام اسم في حد ذاتيا، وتستخدم سم، فأصبحت تعطي معنى الإإصفة إلى 
 toui hm pef/ei auw tkete ، مثال:ٔ٘سمإمستقل ك
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hmp/i mpefsb/ "الأولى في بيتو والأخرى في بيت صديقو"ٕ٘،   
pket efsoop hn tacpe ."الآخر يوجد في الميجة/ المغة"ٖ٘ 

في ىيئتيا المركبة لتحويميا من صفة  ke تستخدم أدوات التعريف قبل الصفة (2
ستخدام أجرومي جديد، كما أعطى لكل من اإلى أداة تأكيد؛ وبذلك أعطاىا 

معنى دلالي جديد؛ حيث تحولت من معنى" الآخر"  ke أدوات التعريف والصفة
    ، مثال:ٗ٘سم أو ضمير أو ظرفإ، ويتصل بعدىا ا"إلى معنى "أيضً 

n[i nrwme t/rou ethmpkocmoc mn nkemay/t/c   

 ،٘٘"أي الرجال كميم الذين في العالم وأيضًا التلبميذ"
  pkepauloc papoctoloc  ."أيضًا بولوس الرسول"٘ٙ  

 ستخداميا بشكلفي ىيئتيا المركبة لا ke وظفت أدوات التعريف قبل الصفة (2
أجرومي جديد، حيث تحويميا من صفة إلى ظرف، وبالتالي تغير المعنى 

 وأصبحت تعبر عن معنى "ثانية / مرة أخرى"، مثال: ،الدلالي ليا
 apnoute sine ncakton erof nkecop af] cbw 

nan    ."طمب الرب عودتنا إليو ثانية وأعطى عقاب لنا"٘ٚ 
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V. :أدوات التعريف لتكوين أسماء شخصية قبطية  
أدوات التعريف قبل العديد من الكممات لتكوين أسماء ت ستخدما

سم، وأصبحت أداة التعريف جزء لا يتجزأ من الإشخصية جديدة، وتعتبر بذلك 
ستخدام فقدت أداة التعريف لك الاحرف بنائي في تكوين تمك الأسماء، وبذ

أفقدت لمكممة أو الاسم، وكذلك ستخداميا الأساسي والمتعارف عميو كتعريف ا
سم أو الكممة المضاف إلييا أداة التعريف معناه الأصمي ودلالتو المغوية الإ

ستخدم في تكوين الأسماء الشخصية ات الكممة كدلالة صوتية فقط، وقد واستخدم
أداة التعريف يستخدم ولم  ،فقط كلًب من أداتي التعريف لممفرد المذكر والمؤنث

ستخدم أداة التعريف سواء اكما أنو ، (ما توصل إليو البحث)في حدود  الجمع
ستخدام اط مع لممفرد المذكر أو المفرد المؤنث في أغمب الأحيان بشكميا البسي

ولكن بشكل محدود، ويتضح من خلبل الدراسة تعدد وتنوع  ،الشكل الكامل أيضًا
ستخدام أدوات التعريف اماء الشخصية من خلبل الطرق المستخدمة لبناء الأس

أجزاء الجممة؛ حيث نجد توظيف لأسماء الحيوانات والطيور مع العديد من 
ستخدام أفعال وصفات وكممات اوكذلك  والنباتات، وبعض الأسماء المعنوية،

قبطية وأخرى يونانية، وفيما يمي جدول توضيحي لما تم ذكره مع بعض الأمثمة 
 الإستشيادية: 
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الإسم  النوع المعنى الكممة
 الشخصي

 ملبحظات

no[ ٛ٘عظيم 
 

صفة ذات 
أصل مصري 

 قديم

pno[ 
69

 

)إسم 
شخصي 
 مذكر(

 ]no أحيانًا تستخدم الصفة

كما ىي كأسم شخصي 
مذكر بدون إضافة أداة 
 التعريف ليا، مثال:

tictoi,>+apa no[ 

peiel˟ nhupodiak> 

"أنا أوقع + أبا نوتش 
المتواضع مساعد 

ٓٙالشماس".
 

Άσεβ

ής 
عاق/ 
عاصي

ٙٔ 

صفة يونانية 
 الأصل

paceb/c
54

 

 

)إسم 
شخصي 
 مذكر(

ىذا الإسم لم يذكره 
Heuser  في كتابو ضمن

الأسماء القبطية الواردة في 
نما جاء  الوثائق القبطية، وا 
ذكره في الرسالة الأولى إلى 
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كميمنس المكتوبة بالقبطية 
 ٖٙالقديمة.

aha

m 
 paham سم طائرإ ٗٙنسر

إسم -)باحام 
شخصي 

 ٘ٙ مذكر(

 مثال:
anok paham 

aicmn tidiay/k/ 

hn ta[ij 

"أنا باحام، صممت الوصية 
 ٙٙبيدي".

agap

/ 
 -محبة
 ٚٙحب

 سم معنويإ
 
 
 

tagap/
58

 

-)تاجابي 
لإسم 

شخصي 
 مؤنث(

 مثال:
artaau nai nto 

tagap/ mnyentia 

"أعطيتي لي أنتِ تاجابي 
 ٜٙوثينتيا".

s/re سم ذات إ إبن
أصل مصري 

ps/re
71

 

- )بشيري
 مثال:

anok ps/re 

hmpna mpnoute 

                                                           

63
Carl, S., Der Erste Clemensbrief in Altkoptischer Übersetzung; 

untersucht und herausgegeben, Leipzig J.C. Hinrichs, 1908, S. 52, 

19:14-15. 
64

CD, P. 18. 
65

Brünsch, W., "Index zu Heursers Personennamen der Kopten",in: 

Enchoria , Band12,1984; S. 136, [Brünsch]; Heuser,G., Die 

Personennamen der Kopten, Leipzig, 1929, S. 13.[P.N.K] 
66

MacCoul, L.S., "Papyrus fragments from the monastery of 

Phoibammon", in: Proceedings of the 16
th

 International Congress of 

Papyrology, New York, ASP 23, 1981, PP. 491-498. 
67

Liddell, H. & Scott, R., Greek English Lexicon, Oxford, 1986, P. 4. 
68

Hasitzka, M., Namen in Koptischen dokumentarischen Texten, 2007, 

S. 96, [N.K.D]; Brünsch, S. 144; P.N.K, S. 93; CD, P. 390a. 
69

ST, P. 24, N. 83, L. 3.   
70

P.N.K, S. 17. 



 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ "دراسة أجرومية تحليلية" أدوات التعريف القبطية

 ل(و( )الجزء الأو0202ار بقنا )العدد الجامن عشر مجلة كلية الآث ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  ولاء علي عبدالرحمند. 

- - 

سم شخصي إ قديم
 مذكر(

pe@ela,> mpre> 

auw ph/gou> 

"أنا بشيري برحمة الرب، 
المتواضع الكاىن 

 ٔٚوالقمص".
Kws يكسر- 

 ٕٚيحطم
 pekws فعل

-)بيكوش 
سم شخصي إ

 مذكر(

 مثال:
anok pekws 

n'mw plasane 

أنا بيكوش بن بسمو 
 ٖٚاللبشاني".

والجدير بالذكر أن ىذا 
الإسم لم يرد ذكره ضمن 

ء الشخصية التي الأسما
،  Heuser ذكرىا كلًب من

Hasitzka . 
/rp مشروب نبيذ p/rp 

سم إ-)بيرب 
شخصي 

 ٗٚمذكر(
 

سم من الأسماء ويعد ىذا الإ
النادرة فمم يكن منتشر، وقد 
جاء ذكره في قائمة أسماء 
قبطية تتضمن أسماء 
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 شخصية كتبت باليوناني
 بالشكل:٘ٚ
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Kwt فعل ٚٚيبني pekwt  

 -)بيكوت
سم شخصي إ

 ،ٛٚمذكر
معناه 
 (.ٜٚ"البناء"

 أحيانًا أيضًا يستخدم الفعل

kwt  مع أداة التعريف
المفرد المؤنث لمدلالة عمى 

ٓٛسم شخصي مؤنث.إ
 

 

 pasaeir سم نباتإ  شعير

سم إ-)بَشَيير 
شخصي 

 ٔٛمذكر(
 

كممات قبطية ال تاستعار 
بنفس  تياستخدماعربية و 

 تنطقيا العربي، ولكن كتب
قبطية بعد إضافة  بحروف

أداة التعريف القبطية قبميا 
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- - 

محاولة منيم لإجراء تعديل 
ستخداميا بشكل اعمييا و 

يختمف عما كانت عميو في  
 العربية.

 
Zeuc سم معبود إ زيوس

 يوناني
Pzeuc 

-)بزيوس 
سم شخصي إ

 ٕٛمذكر(

لم يرد ىذا الإسم في 
المراجع الخاصة بالأسماء 

 الشخصية القبطية.
 

icra/

l 
 picra/l سم بمدإ ائيلإسر 

-)بيسرائيل 
سم شخصي إ

 ٖٛمذكر(
 

 مثال:
picral gra> 

vawv k> ind> 

dek> 

"بيسرائيل يكتب، )شير( 
 ٕٓبابو )يوم( 
 ٗٛ".ٓٔالإنديكتيون

 جدول توضيحي من إعداد الباحثة
كما لجأ الأقباط إلى تكوين أسماء شخصية قبطية بإضافة أدوات 

أصول مختمفة؛ حيث استخدم الأقباط  التعريف لأسماء شخصية مستعارة من
ستخدام أسماء شخصية ذات أصل ااء شخصية ذات أصول أجنبية؛ فنجد أسم

نما أدخموا عمييا  يوناني ولاتيني وعبري، ولكن لم يستخدميا الأقباط كما ىي، وا 
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- - 

ة منيم لجعميا ذات طبيعة بعض التعديلبت لإضفاء الصبغة القبطية عمييا محاول
ستخدام أداة التعريف ابشكل مختمف، ومن ىذه التعديلبت  ستخداميااقبطية و 

ستخداميا كأول حرف بنائي للئسم، اقبل الإسم و  أو المؤنث سواء المذكر
 ويوضح الجدول التالي نماذج من ىذه الاسماء: 

الإسم الشخصي في 
 القبطية

الأصل المغوي للئسم 
 المستعار

الإسم الشخصي 
 المستعار

pbioc ٘ٛيوناني الأصل ςβίο  

tealia ٙٛيوناني الأصل ʽΑλία 

pkwm/c ٚٛلاتيني الأصل Comes 

tnouba ٛٛلاتيني الأصل Nuba 

pab/l ٜٛعبري الأصل ab/l 

tcara ٜٓعبري الأصل Cara 

 جدول توضيحي من إعداد الباحثة
مع الأسماء الشخصية لمتمييز بين الإسم  اة التعريفظفت أدأيضًا و و 

بعض الأسماء ت ستخدمالمؤنث؛ حيث شخصي االشخصي المذكر والإسم ال
الشخصية لكل من الذكور والإناث، وكان التفريق بينيم من خلبل تغيير أداة 

 التعريف، وفيما يمي نماذج ليذه الأسماء:
إسم شخصي 
 ٜٔمؤنث "تريت"

ter/t  إسم شخصي
 مذكر  "بريت"

per/t 
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إسم شخصي 
 ٕٜمؤنث "تشيري"

ts/re  إسم شخصي
 مذكر "بشيري"

ps/re 

 ول توضيحي من إعداد الباحثةجد
VI. أدوات التعريف مع ضمير الصمة et: 

تستخدم أدوات التعريف بأنواعيا المختمفة )في شكميا البسيط( قبل ضمير 
وذلك لعدة  pet  ،tet  ،net  لصياغة الإسم الموصول et الصمة

  ستخدامات:ا

ستخدام إسمي مستقل بمعنى "الشخص/ ا pet يستخدم الإسم الموصول -
ثابتة  pet ، ويلبحظ أنٖٜء الذي" لتكوين أسماء وصفات مركبةالشى

 لاتتغير سواء كان الموصوف مفرد أو جمع، مؤنث أو مذكر، مثال:

petnanouf :الصالح/الخير"، مثال" etrepoua poua 

rpagayon mnpetnanouf  لجعل كل شخص يفعل الخير"
                      "القديس"، مثال: petouaab ،ٜٗوالصالح"

ntaicmntf mnpnoute mnpefpetouaab etmtaaf 

ehoun eptopoc  الذي عقدتو مع الرب وقديسو بأن لا أعطيو"
 ٜ٘لمدير".

في جممة الصمة إستخدام مستقل  pet،tet ،netيستخدم الإسم الموصول -
   مثال: ٜٙكإسم لإعطاء معنى "أولئك الذين / الذي ىو/ التي ىي"
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   anok senoute pets/rpchai tictoi, 

epicumvwnon "أنا شنوتي الذي ىو ملْب المكتوب، أنا أوقع العقد "ٜٚ، 
nentaouwm de ."ىؤلاء الذين أكموا"ٜٛ 

قبل الأفعال لتكوين إسم الفاعل وأسماء  pet يستخدم الإسم الموصول -
 "خباز"، مثال: ]pettw ،ٜٜ"غسال" petrwhe الحرف والمين، مثال:

..liac pettw[ n..yeodora ٓٓٔياس الخباز ... وثيودورا"."إل 
VII. :أدوات التعريف مع المصدر السببي 

والذي ،  tre يعبر عن المصدر السببي في القبطية بإستخدام الفعل المساعد
أداة  يفوظتم ت و، ويتضح من خلبل الدراسة أنٔٓٔيعطي معنى "تسبب أن"

 tre التعريف المفرد المذكر )فقط( في شكميا البسيط مع المصدر السببي

ستخدامات قواعدية جديدة، والتي يمكن إدراجيا في النقاط اكسابو معانٍ و لإ
 التالية: 

تحويل المصدر السببي إلى إسم بإستخدام أداة التعريف المفرد المذكر  -
  ptreksl/l "السبب أنو يسمع"،  ptrefcwtm كبادئة لو، مثال:

 ٕٓٔ"السبب أن تصمي".
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 The" مة الفرعية الزمنيةستخدام مماثل لمجماستخدام المصدر السببي ا -

past temporal clause ،" عطاء معنى "عندما" بدلًا من "تسبب وا 
أن"، وذلك بإستخدام أداة التعريف المفرد المذكر قبل الفعل المساعد 

 ، مثال: hm والتي يسبقيا حرف الجر tre لممصدر السببي

Hm ptreunkotk de n[i nrwme afei n[i 

pefjaje   ٖٓٔا نائمين أي الرجال، ىو جاء أي عدوه"."عندما ىم كانو 
ستخدام المصدر السببي بمعنى "بواسطة" بدلًا من "تسبب أن" عن ا -

 + أداة التعريف المفرد المذكر hm طريق التركيبة المغوية ) حرف الجر

p الفعل المساعد لممصدر السببي + tre :مثال ،) Hmptref 

hareh eneksaje   ."بواسطة حفظو لكلبماتك"ٔٓٗ 
VIII. :أدوات التعريف مع الظروف 

 غيرالتي يتأحيانًا قبل بعض الظروف  توظف أداة التعريف المفرد المذكر
 ستخداميا الأجرومي ومعناىا الدلالي بدخول أداة التعريف عمييا، فنجد الظرفا

ebol "من ظرف إلى  يتحولو  يستخدم قبمو أداة التعريف لإعطاء معنى "الذي
 ic peebol hn nazarey nte إسم موصول، مثال:

tgalilaia   "وكذلك تستخدم أحيانًا أداة ٘ٓٔ"يسوع الذي من ناصرة الجميل ،
"بداخل" ليعطي عدة معانٍ مختمفة،  houn التعريف المفرد المذكر قبل الظرف
"خلبل   phoun nhenkekou@ nhoou منيا إعطاء معنى "خلبل"، مثال:

كفعل بمعنى "يدخل" من   houn ، كما يستخدم  الظرفٙٓٔأيام أخرى قميمة"
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مع  houn خلبل إضافة أداة التعريف المفرد المذكر في شكميا البسيط لمظرف
ٚٓٔ. r phoun بالشكل r الفعل

 

 e كما أنو تتكون بعض الظروف في القبطية بإضافة أداة التعريف وقبميا الحرف

ٛٓٔ"يوميًا". ephoou "يوم" تصبح hoou إلى الإسم، مثال: كممة
 

IX. لمتعبير عن معنى "كل"  أدوات التعريف(Every): 
من الظواىر  والمعاني بطرق مختمفة يعد مفرداتالالتنوع في التعبير عن إن 

 معنىعدد من المفردات المعبرة عن  فنجد، المغوية الشائعة في الوثائق القبطية
لمتعبير أدوات التعريف  فيوظبالإضافة إلى ت (،nim - t/r ) "كل" مثل الصفة

 ، مثال:ٜٓٔوذلك بتكرار الكممة مضاف إلييا أداة التعريف "كل"، نفس المعنى عن

ptopoc ptopoc hm pe,wr/ma ."كل مكان مقدس في الفناء"ٔٔٓ 
X. عن صيغة المقارنة والتفضيل أدوات التعريف لمتعبير: 

لا يوجد في القبطية كممات أو أدوات تستخدم بشكل صريح لمتعبير عن 
نما  عبر ٔٔٔالمقارنة أو التفضيل عن مقارنة الصفات في القبطية إما ، وا 
أو بإستخدام أداة التعريف في شكميا البسيط  =e-  ،ero بإستخدام حرف الجر
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، ٕٔٔ"، ويفيم ذلك من خلبل السياق العام لمنصthanقبل الصفة لإعطاء معنى "
"أييما   as  gar pe pno[pnoub pe jn perpe pe مثال:

( Superlativeصيغة التفضيل )عن  ، كما عبرٖٔٔأعظم: الذىب أم المعبد؟"
في القبطية إما بإستخدام أداة الممكية أو بواسطة أداة التعريف في شكميا البسيط، 
ويفيم ذلك من خلبل السياق أيضًا؛ حيث أنيا تحدد الأسماء بوصفيا عمى أنيا 

ٗٔٔمن ىو الأعظم بينيم؟". " as pe pno[ nh/tou الأفضل، مثال:
  

XI. أدوات التعريف مع الأفعال: 
ستخدام أدوات التعريف قبل الأفعال لتحويميا إلى امن الشائع في القبطية 

"يرغب/ يريد" يتم إضافة أداة  ouws أسماء، فنجد عمى سبيل المثال الفعل
 "رغبة / إرادة"، مثال:  pouws التعريف قبمو ويصبح

hmpouws mpnoute pai pepcumvwnon ntafswpe 

hntnm/te  ٘ٔٔعمل حدث بيننا"."بمشيئة الرب ىذا عقد 
 :116( Zero Articleأدوات التعريف كأداة صفرية ) ثالثاً: 

ستخدميا الأقباط ا تُعد الأداة الصفرية أداة نحوية، فيي أحد الطرق التي
تحديد الكممة في القبطية عمى لتحديد الأسماء والكممات؛ حيث يقوم نظام 
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- - 

، ٚٔٔر والأداة الصفريةستخدام ثلبثة أدوات ىي: أدوات التعريف وأدوات التنكيا
 وعمى أساس ىذه الأدوات تقسم الأسماء القبطية إلى ثلبثة أنواع: 

 النوع الأول: الأسماء المعرفة، وىي التي يسبقيا أداة التعريف.  -
 النوع الثاني: الأسماء النكرة، وىي الأسماء التي يسبقيا أداة النكرة. -
، ٛٔٔتأتي بدون أداة قبميا النوع الثالث: الأسماء المجردة، وىي الأسماء التي -

ويمكن تقسيم ىذه الأسماء إلى أسماء مجردة معرفة بطبيعتيا فيي لاتحتاج 
إلى أداة قبميا؛ حيث تتضمن التعريف بداخميا مثل أسماء الأعلبم والأسماء 
الشخصية، وأسماء أخرى مجردة من المفترض أن يسبقيا إما أداة تعريف أو 

، وفي ىذه الحالة يطمق ٜٔٔنيا أسماء شائعةأداة تنكير ولكن حذفت بإعتبار أ
التي  عن كلًب من أداة التعريف وأداة التنكير عمييا الأداة الصفرية التي تعبر

يُفترض وجودىا في النص دون أن يوجد ليا تمثيل أو وجود صوتي 
المتخصصون في المغة القبطية عن الأداة الصفرية بالرمز  ؛ ويعبرٕٓٔبالكممة

(ø)ٕٔٔلمصطمح "الصفر العموي با يُعرف ، الذيSuperior zero"ٕٕٔ ولكن ،
الأفقي  الجدير بالذكر أنو تبين من خلبل الدراسة أنو لا يوجد تمثيل لمصفر

فنجد كتب قواعد المغة  ،(ما توصل إليو البحثائق القبطية )في حدود في الوث
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 القبطية عند الحديث عن الأداة الصفرية تعطي أمثمة ليا من الوثائق وتعبر
r ø  الأفقي كتابةً، مثال: بالصفر عنيا

hmhal "ولكن بالرجوع ٖٕٔ"إخدم ،
نما ىو تعبير أو رمز أتفق عمماء المغة نجد لا إلى النص الأصمي  وجود لو، وا 

عمى وصفو للئسم المجرد الذي يأتي بدون أداة تسبقو سواء كانت أداة تعريف 
د تحديد الإسم أو تنكير، كما يجب الإشارة إلى أن غياب الأداة يجعمنا نفق

تحديد  القدرة عمى سواء كان مذكر أو مؤنث أو كان مفرد أم جمع، فيفقدنا
  ٕٗٔعدد وجنس الاسم.

 لأدوات التعريف:غير مبررة ستخدامات رابعًا: ا
ستخدامات لأدوات التعريف ليس ليا االدراسة أن ىناك تبين من خلبل 

ا البحث عمى أنيا تفسير أجرومي أو معنى دلالي لوجودىا، ولذلك تعامل معي
 ، ويمكن توضيحيا من خلبل النقاط التالية:  غير مبررة إستخدامات خاطئة

ظيرت الصفة  -
sorp عديد من الوثائق مسبوقة بأداة التعريف في إفتتاحية ال

"، وبذلك يمكن ستخدمت كصيغة قول إفتتاحية بـمعنى "أولاً االقبطية، والتي 
 غير مبرر ستخدام خاطىءايعتبر  تخدام أداة التعريف قبمياساالقول أن 

ليس لو دلالة لغوية، ويلبحظ أنو استخدم أنواع أدوات التعريف كميا سواء و 
المفرد المذكر أو المفرد المؤنث أو الجمع بنوعيو والتي لم يؤثر في دلالتيا، 

 ،ٕ٘ٔ"بسم الرب أولًا" hm pran mpnoute nsorp مثال:
tsarpi nmoic/tc hntof  ٕٙٔسى""أولًا أواني مو، psorp 

men tnsine erotn ari tagap/   أولًا إذا نحن نحييك أفعل"
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- - 

، sorp ، فنجد ىنا أداة التعريف لم تضيف وظيفة التعريف لمصفةٕٚٔمحبة"
 sorp جاءت كثيرًا بدون أداة التعريف، مثال:  sorp كما أن الصفة

men ] sine etekmnteiwt ettaei/u  أولًا إذا أحيي أبوتك"
 ٕٛٔالموقرة ".

أستعار الأقباط بعض الأسماء والكممات اليونانية بأداة التعريف وأعتبروىا  -
وأعتبرت ىى الحرف الأول من الكممة، مثال الكممة جزءًا من الكممة اليونانية 

، panyoloψ وحيد القرن" أصبحت في القبطية" ἀνθόλοψ  اليونانية
 أخرى وأصبحتوعندما أرادوا تعريف الكممة أضافوا ليا أداة تعريف مرة 

ψpipanyolo.
149 

ىناك أيضًا بعض الكممات والمصطمحات القبطية الأصل التي أعتبر الكاتب  -
أداة التعريف فييا من أصل الكممة وأضاف إلييا أحيانًا أداة تعريف مرة 

 خطأ في إستخداميا، مثال: بذلك وأصبحت  ،أخري عند تعريفيا
mnppetnanouf ntefψu,/ فنجد ٖٓٔ""مع الجيد لسلبمة روحو ،

ومن المفترض كتابتيا  ،كتبت بأداة تعريف زائدة  ppetnanoufالكممة
وثائق  ، والتي أستخدمت بيذا الشكل الصحيح فيpetnanouf بالشكل
 etrepoua poua rpagayon mnpetnanouf ، مثال:أخرى

 ٖٔٔ"لجعل كل شخص يفعل الخير والصالح".
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 :الخاتمة
المغوية التي مارسيا الأقباط في توصل البحث إلى تحديد بعض الجوانب 
 لغتيم، ويمكن إيجازىا من خلبل النقاط التالية: 

نما ىي  (1 أدوات التعريف القبطية ليست مجرد أدوات لتعريف الإسم فقط، وا 
ستخدامات التي وظفت لأغراض بلبغية وأخرى تمتمك العديد من الا أدوات

ف دلالية ستخدم لإكساب وظائانحوية، فيمكن إعتبارىا مؤشر نحوي 
وأجرومية جديدة لمعديد من أجزاء الجممة سواء في صيغ فعمية أو تركيبات 

ستخدام لغتيم وبراعتيم ابرىن عمى تطور وتمكن الأقباط من إسمية، مما ي
 ستخدامو بشكل جديد. يف ما ىو موجود لدييم من أدوات لافي إعادة توظ

قبطية، ويمكن ستخدامات أدوات التعريف في الوثائق الاتعددت وتنوعت  (2
، وفيما تصنيفيا إلى ما ىو شائع ومتعارف عميو، ومنيا ما ىو غير شائع

 ستخدامات التي توصمت إلييا الدراسة: يمي تحديد ليذه الا
ستخدامات الشائعة لأدوات الا

 التعريف
الشائعة لأدوات  ستخدامات غيرالا

 التعريف
 تحديد جنس وعدد الأسماء. -ٔ
 التعبير عن النداء. -ٕ
 أسماء شخصية.تكوين  -ٖ
 . pet تكوين الأسم الموصول -2

 . ke بادئة لمصفة -6

تكوين تعبيرات جديدة مع  -ٙ
 المصدر السببي.

 التعبير عن معنى "كل". -ٔ
التعبير عن صيغة المقارنة  -ٕ

 والتفضيل.
 تكوين بعض الظروف. -ٖ
 بادئة لأسماء أعلبم.  -ٗ
بادئة لبعض الأفعال لتكوين أسماء  -6

 منيا.

 

في تكوين الأسماء الشخصية القبطية؛ حيث  مٌ ىا لعبت أدوات التعريف دورٌ  (3
المعنوية  تم إضافتيا إلى العديد من الصفات والأفعال والكممات والأسماء
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 وأسماء شخصية ذات أصول مختمفة وأسماء بمدان وأسماء نباتات وحيوانات
دة ذات صبغة قبطية، ونجد بذلك ، وذلك لتكوين أسماء شخصية جديوطيور

ستخداميا الأساسي والمتعارف عميو كتعريف االتعريف  ستخدام فقدت أداةالا
معناه الأصمي ودلالتو  الإسم، وكذلك أفقدت الإسم المضافة إليو لمكممة أو
ستخدم الإسم كدلالة صوتية فقط، وتعتبر بذلك أداة التعريف جزء االمغوية و 

 لا يتجزأ من الإسم. 
كتابية التي أتبعيا يستشف من الدراسة بعض القواعد الأجرومية والسمات ال (4

ستخدام كلًب من الشكل افيناك قواعد أتبعيا الأقباط في  الأقباط في لغتيم،
ستخدام، كما نجد أن كممة اامل لأدوات التعريف، فمكل منيما البسيط والك

"الرب" لا تأتي مطمقًا بدون أداة التعريف المفرد المذكر في شكميا البسيط، 
، وكذلك كممة "المسيح" لابد أن تأتي معرفة بأداة  pnoute فدائمًا تكتب

 . pe,c التعريف المفرد المذكر في شكميا الكامل
أثبتت أدوات التعريف ثراء المغة القبطية من حيث تعدد المعاني والتعبيرات  (5

والأساليب الكتابية، فقد وظفت في تركيبات وصيغ لغوية ىي بالفعل يوجد 
، فنجدىا عمى د براعتيم وتمكنيم من لغتيميؤك مما ،ما يقابميا في المغة

لإعطاء معاني "أيضًا"  keسبيل المثال وليس الحصر استخدمت مع الصفة 
كما استخدمت و "مرة أخرى" بالرغم من وجود ما يعبر عنيما في القبطية، 

لمتعبير عن الإسم الموصول "الذي"، وكذلك وظفت مع  ebolمع الظرف 
عنى "عندما" الذي يعبر عنو دائمًا بإستخدام المصدر السببي لمتعبير عن م

  ".  the past temporal tense" الجممة الفرعية الزمنية
في غير  sorp التعريف مع الصفة واتأعتاد الأقباط عمى كتابة أد (6

إضافة أداة التعريف للؤسم أحيانًا يتم كما أنو موضعيا دون الحاجة إلييا، 
وقد أعتبر ذلك استخدامات  ،مع الإسم لأداة التعريف نجد تكرارف ،المعرف

 خاطئة لأدوات التعريف القبطية. 
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أسقط الأقباط أحيانًا أدوات التعريف من بعض الكممات عمى إعتبار أنيا  (7
شائعة، ويعد ىذا أسموب كتابي أعتاد عميو الأقباط، وأطمق عميو في المراجع 

 أسم الأداة الصفرية. 
 المراجع العربية والمترجمة
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